
Ezra 8
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words

Numeric 
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150801 and these [are] 2540 ואלה 4 42

150801 [the] heads 2541 ראשי 4 511

150801 [of] their fathers' [houses] 2542 אבתיהם 6 458

150801

and those enrolled by 

genealogy 2543 והתיחשם 7 769

150801 who went up 2544 העלים 5 155

150801 with me 2545 עמי 3 120

150801 in [the] reign 2546 במלכות 6 498

150801 [of King] Artaxerxes 2547 ארתחשסתא 8 1370

150801 2548 המלך 4 95

150801 from Babylon 2549 מבבל 4 74

______ ____ ________

51 10 4092
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150802 of [the] sons 2550 מבני 4 102

150802 [of] Phinehas 2551 פינחס 5 208

150802 [was] Gershom 2552 גרשם 4 543

150802 of [the] sons 2553 מבני 4 102

150802 [of] Ithamar 2554 איתמר 5 651

150802 [was] Daniel 2555 דניאל 5 95

150802 of [the] sons 2556 מבני 4 102

150802 [of] David 2557 דויד 4 24

150802 [was] Hattush 2558 חטוש 4 323

______ ____ ________

39 9 2150
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150803 of [the] sons 2559 מבני 4 102

150803 [of] Shechaniah 2560 שכניה 5 385

150803 of [the] sons 2561 מבני 4 102

150803 [of] Parosh 2562 פרעש 4 650

150803 [was] Zechariah 2563 זכריה 5 242

150803 and with him 2564 ועמו 4 122

150803 [the males] enrolled by genealogy 2565 התיחש 5 723

150803 2566 לזכרים 6 307

150803 [were] a hundred 2567 מאה 3 46

150803 and fifty 2568 וחמשים 6 404

______ ____ ________

46 10 3083
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150804 of [the] sons 2569 מבני 4 102

150804 [of] Pahath 2570 פחת 3 488

150804 Moab 2571 מואב 4 49

150804 [was] Eliehoenai 2572 אליהועיני 9 192
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150804 son 2573 בן 2 52

150804 [of] Zeraiah 2574 זרחיה 5 230

150804 and with him 2575 ועמו 4 122

150804 two hundred 2576 מאתים 5 491

150804 males 2577 הזכרים 6 282

______ ____ ________

42 9 2008
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150805 of [the] sons 2578 מבני 4 102

150805 [of] Shechaniah 2579 שכניה 5 385

150805 [was] Ben 2580 בן 2 52

150805 Jahaziel 2581 יחזיאל 6 66

150805 and with him 2582 ועמו 4 122

150805 three 2583 שלש 3 630

150805 hundred 2584 מאות 4 447

150805 males 2585 הזכרים 6 282

______ ____ ________

34 8 2086
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150806 and of [the] sons 2586 ומבני 5 108

150806 [of] Adin 2587 עדין 4 134

150806 [was] Ebed 2588 עבד 3 76

150806 son 2589 בן 2 52

150806 [of] Jonathan 2590 יונתן 5 516

150806 and with him 2591 ועמו 4 122

150806 fifty 2592 חמשים 5 398

150806 males 2593 הזכרים 6 282

______ ____ ________

34 8 1688
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150807 and of [the] sons 2594 ומבני 5 108

150807 [of] Elam 2595 עילם 4 150

150807 [was] Jeshaiah 2596 ישעיה 5 395

150807 son 2597 בן 2 52

150807 [of] Athaliah 2598 עתליה 5 515

150807 and with him 2599 ועמו 4 122

150807 seventy 2600 שבעים 5 422

150807 males 2601 הזכרים 6 282

______ ____ ________

36 8 2046
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150808 and of [the] sons 2602 ומבני 5 108

150808 [of] Shephatiah 2603 שפטיה 5 404

150808 [was] Zebadiah 2604 זבדיה 5 28

150808 son 2605 בן 2 52

150808 [of] Michael 2606 מיכאל 5 101
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150808 and with him 2607 ועמו 4 122

150808 eighty 2608 שמנים 5 440

150808 males 2609 הזכרים 6 282

______ ____ ________

37 8 1537
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150809 of [the] sons 2610 מבני 4 102

150809 [of] Joab 2611 יואב 4 19

150809 [was] Obadiah 2612 עבדיה 5 91

150809 son 2613 בן 2 52

150809 [of] Jehiel 2614 יחיאל 5 59

150809 and with him 2615 ועמו 4 122

150809 two hundred 2616 מאתים 5 491

150809 and eight 2617 ושמנה 5 401

150809 [and] ten 2618 עשר 3 570

150809 males 2619 הזכרים 6 282

______ ____ ________

43 10 2189
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150810 and of [the] sons 2620 ומבני 5 108

150810 [of] Shelomith 2621 שלומית 6 786

150810 [was] Ben 2622 בן 2 52

150810 Josiphiah 2623 יוספיה 6 171

150810 and with him 2624 ועמו 4 122

150810 a hundred 2625 מאה 3 46

150810 and sixty 2626 וששים 5 656

150810 males 2627 הזכרים 6 282

______ ____ ________

37 8 2223
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150811 and of [the] sons 2628 ומבני 5 108

150811 [of] Bebai 2629 בבי 3 14

150811 [was] Zechariah 2630 זכריה 5 242

150811 son 2631 בן 2 52

150811 [of] Bebai 2632 בבי 3 14

150811 and with him 2633 ועמו 4 122

150811 twenty 2634 עשרים 5 620

150811 and eight 2635 ושמנה 5 401

150811 males 2636 הזכרים 6 282

______ ____ ________

38 9 1855
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150812 and of [the] sons 2637 ומבני 5 108

150812 [of] Azgad 2638 עזגד 4 84

150812 [was] Johanan 2639 יוחנן 5 124

150812 son 2640 בן 2 52
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150812 [of] Hakatan 2641 הקטן 4 164

150812 and with him 2642 ועמו 4 122

150812 a hundred 2643 מאה 3 46

150812 and ten 2644 ועשרה 5 581

150812 males 2645 הזכרים 6 282

______ ____ ________

38 9 1563
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150813 and of [the] sons 2646 ומבני 5 108

150813 [of] Adonikam 2647 אדניקם 6 205

150813 [the] last ones 2648 אחרנים 6 309

150813 and these [are] 2649 ואלה 4 42

150813 their names 2650 שמותם 5 786

150813 Eliphelet 2651 אליפלט 6 160

150813 Jeiel 2652 יעיאל 5 121

150813 and Shemaiah 2653 ושמעיה 6 431

150813 and with them 2654 ועמהם 5 161

150813 sixty 2655 ששים 4 650

150813 males 2656 הזכרים 6 282

______ ____ ________

58 11 3255
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150814 and of [the] sons 2657 ומבני 5 108

150814 [of] Bigvai 2658 בגוי 4 21

150814 [were] Uthai 2659 עותי 4 486

150814 and Zaccur 2660 וזבוד 5 25

150814 and with them 2661 ועמו 4 122

150814 seventy 2662 שבעים 5 422

150814 males 2663 הזכרים 6 282

______ ____ ________

33 7 1466
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150815 and I gathered them 2664 ואקבצם 6 239

150815 at 2665 אל 2 31

150815 the river 2666 הנהר 4 260

150815 that [flows] 2667 הבא 3 8

150815 to 2668 אל 2 31

150815 Ahava 2669 אהוא 4 13

150815 and we encamped 2670 ונחנה 5 119

150815 there 2671 שם 2 340

150815 [for three] days 2672 ימים 4 100

150815 2673 שלשה 4 635

150815 and I observed 2674 ואבינה 6 74

150815 [the] people 2675 בעם 3 112

150815 and [the] priests 2676 ובכהנים 7 133

150815 and those of [the] sons 2677 ומבני 5 108
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150815 [of] Levi 2678 לוי 3 46

150815 not 2679 לא 2 31

150815 I found 2680 מצאתי 5 541

150815 there 2681 שם 2 340

______ ____ ________

69 18 3161
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150816 and I sent 2682 ואשלחה 6 350

150816 for Eliezer 2683 לאליעזר 7 348

150816 for Ariel 2684 לאריאל 6 272

150816 for Shemaiah 2685 לשמעיה 6 455

150816 and for Elnathan 2686 ולאלנתן 7 567

150816 and for Jarib 2687 וליריב 6 258

150816 and for Elnathan 2688 ולאלנתן 7 567

150816 and for Nathan 2689 ולנתן 5 536

150816 and for Zechariah 2690 ולזכריה 7 278

150816 and for Meshullum 2691 ולמשלם 6 446

150816 [leading men] 2692 ראשים 5 551

150816 and for Joiarib 2693 וליויריב 8 274

150816 and for Elnathan 2694 ולאלנתן 7 567

150816 those [of] understanding 2695 מבינים 6 152

______ ____ ________

89 14 5621
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150817 and I [sent them] out 2696 ואוצאה 6 109

150817 2697 אותם 4 447

150817 to 2698 על 2 100

150817 Iddo 2699 אדו 3 11

150817 the head 2700 הראש 4 506

150817 at [the place] Casiphia 2701 בכספיא 6 173

150817 2702 המקום 5 191

150817 and I put 2703 ואשימה 6 362

150817 in their mouths 2704 בפיהם 5 137

150817 words 2705 דברים 5 256

150817 to speak 2706 לדבר 4 236

150817 to 2707 אל 2 31

150817 Iddo 2708 אדו 3 11

150817 [and] his brothers 2709 אחיו 4 25

150817 the temple servants 2710 הנתונים 7 561

150817 at [the place] Casiphia 2711 בכספיא 6 173

150817 2712 המקום 5 191

150817 to bring 2713 להביא 5 48

150817 us 2714 לנו 3 86

150817 ministers 2715 משרתים 6 990
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150817 [for] the house 2716 לבית 4 442

150817 [of] our God 2717 אלהינו 6 102

______ ____ ________

101 22 5188
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150818 and they brought 2718 ויביאו 6 35

150818 to us 2719 לנו 3 86

150818 as [the good] hand 2720 כיד 3 34

150818 [of] our God 2721 אלהינו 6 102

150818 2722 הטובה 5 27

150818 [was] on us 2723 עלינו 5 166

150818 a man 2724 איש 3 311

150818 [of] intelligence 2725 שכל 3 350

150818 from [the] sons 2726 מבני 4 102

150818 [of] Mahli 2727 מחלי 4 88

150818 son 2728 בן 2 52

150818 [of] Levi 2729 לוי 3 46

150818 son 2730 בן 2 52

150818 [of] Israel 2731 ישראל 5 541

150818 and Sherebiah 2732 ושרביה 6 523

150818 and his sons 2733 ובניו 5 74

150818 and his brothers 2734 ואחיו 5 31

150818 eight 2735 שמנה 4 395

150818 [and] ten 2736 עשר 3 570

______ ____ ________

77 19 3585
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150819 and 2737 ואת 3 407

150819 Hashabiah 2738 חשביה 5 325

150819 and with him 2739 ואתו 4 413

150819 Jeshaiah 2740 ישעיה 5 395

150819 of [the] sons 2741 מבני 4 102

150819 [of] Merari 2742 מררי 4 450

150819 his brothers 2743 אחיו 4 25

150819 and their sons 2744 ובניהם 6 113

150819 twenty 2745 עשרים 5 620

______ ____ ________

40 9 2850
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150820 and from 2746 ומן 3 96

150820 the temple servants 2747 הנתינים 7 565

150820 whom 2748 שנתן 4 800

150820 David 2749 דויד 4 24

150820 and the chiefs 2750 והשרים 6 561

150820 [appointed for] the work 2751 לעבדת 5 506

150820 [of] the Levites 2752 הלוים 5 91
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150820 temple servants 2753 נתינים 6 560

150820 two hundred 2754 מאתים 5 491

150820 and twenty 2755 ועשרים 6 626

150820 all of them 2756 כלם 3 90

150820 designated 2757 נקבו 4 158

150820 by name 2758 בשמות 5 748

______ ____ ________

63 13 5316
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150821 and I called 2759 ואקרא 5 308

150821 there 2760 שם 2 340

150821 a fast 2761 צום 3 136

150821 at 2762 על 2 100

150821 the River 2763 הנהר 4 260

150821 Ahava 2764 אהוא 4 13

150821 to humble ourselves 2765 להתענות 7 961

150821 before 2766 לפני 4 170

150821 our God 2767 אלהינו 6 102

150821 to seek 2768 לבקש 4 432

150821 from Him 2769 ממנו 4 136

150821 [the right] way 2770 דרך 3 224

150821 2771 ישרה 4 515

150821 for us 2772 לנו 3 86

150821 and for our little ones 2773 ולטפנו 6 181

150821 and for all 2774 ולכל 4 86

150821 our possessions 2775 רכושנו 6 582

______ ____ ________

71 17 4632
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150822 because 2776 כי 2 30

150822 I was ashamed 2777 בשתי 4 712

150822 to ask 2778 לשאול 5 367

150822 from 2779 מן 2 90

150822 the king 2780 המלך 4 95

150822 [for] soldiers 2781 חיל 3 48

150822 and horsemen 2782 ופרשים 6 636

150822 to [protect] us 2783 לעזרנו 6 363

150822 from [the] enemy 2784 מאויב 5 59

150822 on [the] way 2785 בדרך 4 226

150822 because 2786 כי 2 30

150822 we had said 2787 אמרנו 5 297

150822 to [the] king 2788 למלך 4 120

150822 saying 2789 לאמר 4 271

150822 [the] hand 2790 יד 2 14

150822 [of] our God 2791 אלהינו 6 102

150822 [is] on 2792 על 2 100
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150822 all 2793 כל 2 50

150822 who seek Him 2794 מבקשיו 6 458

150822 for good 2795 לטובה 5 52

150822 and His might 2796 ועזו 4 89

150822 and His wrath 2797 ואפו 4 93

150822 [is] against 2798 על 2 100

150822 all 2799 כל 2 50

150822 who forsake Him 2800 עזביו 5 95

______ ____ ________

96 25 4547
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150823 and we fasted 2801 ונצומה 6 197

150823 and we made request 2802 ונבקשה 6 463

150823 from our God 2803 מאלהינו 7 142

150823 concerning 2804 על 2 100

150823 this 2805 זאת 3 408

150823 and He was entreated 2806 ויעתר 5 686

150823 by us 2807 לנו 3 86

______ ____ ________

32 7 2082
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150824 and I separated 2808 ואבדילה 7 58

150824 [twelve] out of [the] chiefs 2809 משרי 4 550

150824 [of] the priests 2810 הכהנים 6 130

150824 2811 שנים 4 400

150824 2812 עשר 3 570

150824 Sherebiah 2813 לשרביה 6 547

150824 Hashabiah 2814 חשביה 5 325

150824 and with them 2815 ועמהם 5 161

150824 [ten] of their brothers 2816 מאחיהם 6 104

150824 2817 עשרה 4 575

______ ____ ________

50 10 3420
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150825 and I weighed out 2818 ואשקולה 7 448

150825 to them 2819 להם 3 75

150825 2820 את 2 401

150825 the silver 2821 הכסף 4 165

150825 and 2822 ואת 3 407

150825 the gold 2823 הזהב 4 19

150825 and 2824 ואת 3 407

150825 the articles 2825 הכלים 5 105

150825 offerings 2826 תרומת 5 1046

150825 [for the] house 2827 בית 3 412

150825 [of] our God 2828 אלהינו 6 102

150825 [that] had contributed 2829 ההרימו 6 266
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150825 the king 2830 המלך 4 95

150825 and his counselors 2831 ויעציו 6 192

150825 and his chiefs 2832 ושריו 5 522

150825 and all 2833 וכל 3 56

150825 Israel 2834 ישראל 5 541

150825 present [there] 2835 הנמצאים 7 236

______ ____ ________

81 18 5495
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150826 and I weighed out 2836 ואשקלה 6 442

150826 into 2837 על 2 100

150826 their hand 2838 ידם 3 54

150826 2839 כסף 3 160

150826 2840 ככרים 5 290

150826 six 2841 שש 2 600

150826 hundred 2842 מאות 4 447

150826 and fifty [silver talents] 2843 וחמשים 6 404

150826 and articles 2844 וכלי 4 66

150826 [of] silver 2845 כסף 3 160

150826 [worth] a hundred 2846 מאה 3 46

150826 talents 2847 לככרים 6 320

150826 2848 זהב 3 14

150826 [and] a hundred 2849 מאה 3 46

150826 talents [of gold] 2850 ככר 3 240

______ ____ ________

56 15 3389
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150827 and [twenty gold] bowls 2851 וכפרי 5 316

150827 2852 זהב 3 14

150827 2853 עשרים 5 620

150827 [worth a thousand] darics 2854 לאדרכנים 8 355

150827 2855 אלף 3 111

150827 and [two] articles 2856 וכלי 4 66

150827 2857 נחשת 4 758

150827 [of fine] polished [bronze] 2858 מצהב 4 137

150827 2859 טובה 4 22

150827 2860 שנים 4 400

150827 [as] precious 2861 חמודת 5 458

150827 as gold 2862 כזהב 4 34

______ ____ ________

53 12 3291
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150828 and I said 2863 ואמרה 5 252

150828 to them 2864 אלהם 4 76

150828 you [are] 2865 אתם 3 441

150828 holy 2866 קדש 3 404
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150828 to the LORD 2867 ליהוה 5 56

150828 and the articles [are] 2868 והכלים 6 111

150828 holy 2869 קדש 3 404

150828 and the silver 2870 והכסף 5 171

150828 and the gold 2871 והזהב 5 25

150828 [are] a freewill offering 2872 נדבה 4 61

150828 to the LORD 2873 ליהוה 5 56

150828 God 2874 אלהי 4 46

150828 [of] your fathers 2875 אבתיכם 6 473

______ ____ ________

58 13 2576
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150829 watch 2876 שקדו 4 410

150829 and guard [them] 2877 ושמרו 5 552

150829 until 2878 עד 2 74

150829 you will weigh [them] 2879 תשקלו 5 836

150829 before 2880 לפני 4 170

150829 [the] chiefs 2881 שרי 3 510

150829 [of] the priests 2882 הכהנים 6 130

150829 and the Levites 2883 והלוים 6 97

150829 and [the] chiefs 2884 ושרי 4 516

150829 [of] the fathers' [houses] 2885 האבות 5 414

150829 of Israel 2886 לישראל 6 571

150829 in Jerusalem 2887 בירושלם 7 588

150829 [in] the chambers 2888 הלשכות 6 761

150829 [of the] house 2889 בית 3 412

150829 [of] the LORD 2890 יהוה 4 26

______ ____ ________

70 15 6067
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150830 and 2891 וקבלו 5 144

150830 the priests 2892 הכהנים 6 130

150830 and the Levites 2893 והלוים 6 97

150830 [received by] weight 2894 משקל 4 470

150830 the silver 2895 הכסף 4 165

150830 and the gold 2896 והזהב 5 25

150830 and the articles 2897 והכלים 6 111

150830 to bring [them] 2898 להביא 5 48

150830 to Jerusalem 2899 לירושלם 7 616

150830 to [the] house 2900 לבית 4 442

150830 [of] our God 2901 אלהינו 6 102

______ ____ ________

58 11 2350
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150831 and we set out 2902 ונסעה 5 191

150831 from [the] River 2903 מנהר 4 295
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150831 Ahava 2904 אהוא 4 13

150831 on [the] two 2905 בשנים 5 402

150831 [and] tenth [day] 2906 עשר 3 570

150831 of [the first] month 2907 לחדש 4 342

150831 2908 הראשון 6 562

150831 to go 2909 ללכת 4 480

150831 [to] Jerusalem 2910 ירושלם 6 586

150831 and [the] hand 2911 ויד 3 20

150831 [of] our God 2912 אלהינו 6 102

150831 was 2913 היתה 4 420

150831 on us 2914 עלינו 5 166

150831 and He delivered us 2915 ויצילנו 7 202

150831 from [the] hand 2916 מכף 3 140

150831 [of the] enemy 2917 אויב 4 19

150831 and ambush 2918 ואורב 5 215

150831 on 2919 על 2 100

150831 the way 2920 הדרך 4 229

______ ____ ________

84 19 5054
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150832 and we came 2921 ונבוא 5 65

150832 [to] Jerusalem 2922 ירושלם 6 586

150832 and we remained 2923 ונשב 4 358

150832 there 2924 שם 2 340

150832 [for three] days 2925 ימים 4 100

150832 2926 שלשה 4 635

______ ____ ________

25 6 2084
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150833 and on [the fourth] day 2927 וביום 5 64

150833 2928 הרביעי 6 297

150833 were weighed 2929 נשקל 4 480

150833 the silver 2930 הכסף 4 165

150833 and the gold 2931 והזהב 5 25

150833 and the articles 2932 והכלים 6 111

150833 in [the] house 2933 בבית 4 414

150833 [of] our God 2934 אלהינו 6 102

150833 into 2935 על 2 100

150833 [the] hand 2936 יד 2 14

150833 [of] Meremoth 2937 מרמות 5 686

150833 son 2938 בן 2 52

150833 [of] Uriah 2939 אוריה 5 222

150833 the priest 2940 הכהן 4 80

150833 and with him 2941 ועמו 4 122

150833 Eleazar 2942 אלעזר 5 308

150833 son 2943 בן 2 52
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150833 [of] Phinehas 2944 פינחס 5 208

150833 and with them 2945 ועמהם 5 161

150833 Jozabad 2946 יוזבד 5 29

150833 son 2947 בן 2 52

150833 [of] Jeshua 2948 ישוע 4 386

150833 and Noadiah 2949 ונועדיה 7 151

150833 son 2950 בן 2 52

150833 [of] Binnui 2951 בנוי 4 68

150833 the Levites 2952 הלוים 5 91

______ ____ ________

110 26 4492
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150834 [everything] by number 2953 במספר 5 382

150834 [and] by weight 2954 במשקל 5 472

150834 2955 לכל 3 80

150834 and was recorded 2956 ויכתב 5 438

150834 all 2957 כל 2 50

150834 the weight 2958 המשקל 5 475

150834 at [that] time 2959 בעת 3 472

150834 2960 ההיא 4 21

______ ____ ________

32 8 2390
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150835 those who came 2961 הבאים 5 58

150835 out of [the] captivity 2962 מהשבי 5 357

150835 [the] sons 2963 בני 3 62

150835 of exile 2964 הגולה 5 49

150835 presented 2965 הקריבו 6 323

150835 burnt offerings 2966 עלות 4 506

150835 to [the] God 2967 לאלהי 5 76

150835 [of] Israel 2968 ישראל 5 541

150835 [twelve] bulls 2969 פרים 4 330

150835 2970 שנים 4 400

150835 2971 עשר 3 570

150835 for 2972 על 2 100

150835 all 2973 כל 2 50

150835 Israel 2974 ישראל 5 541

150835 [ninety six] rams 2975 אילים 5 91

150835 2976 תשעים 5 820

150835 2977 וששה 4 611

150835 [seventy] lambs 2978 כבשים 5 372

150835 2979 שבעים 5 422

150835 and seven 2980 ושבעה 5 383

150835 male goats 2981 צפירי 5 390

150835 [as] a sin offering 2982 חטאת 4 418

150835 two 2983 שנים 4 400
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150835 [and] ten 2984 עשר 3 570

150835 all 2985 הכל 3 55

150835 [as] a burnt offering 2986 עולה 4 111

150835 to the LORD 2987 ליהוה 5 56

______ ____ ________

115 27 8662
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

150836 and they gave 2988 ויתנו 5 472

150836 2989 את 2 401

150836 [the] decrees 2990 דתי 3 414

150836 [of] the king 2991 המלך 4 95

150836 to [the] satraps 2992 לאחשדרפני 9 683

150836 [of] the king 2993 המלך 4 95

150836 and [the] governors 2994 ופחוות 6 506

150836 beyond 2995 עבר 3 272

150836 the river 2996 הנהר 4 260

150836 and they supported 2997 ונשאו 5 363

150836 2998 את 2 401

150836 the people 2999 העם 3 115

150836 and 3000 ואת 3 407

150836 [the] house 3001 בית 3 412

150836 of God 3002 האלהים 6 91

______ ____ ________

62 15 4987
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 8 2058 463 122480
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-8 12478 3002 783553
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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